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Correspondence from Germany: 

--- 

Berlin-Edelitzer Eisenbahn-Stall 109 

11 January 1905 

 Worthy Volksblatt! Following four 

weeks of interruption, we would like to send a 

few lines. 

 The nice weather remained over 

Christmas. We had a serious storm on 

December 30th which brought snow on the 31
st
. 

It was clear again on New Year’s Day and the 

thermometer sank 20 degrees Reaumur or 10 

degrees Fahrenheit, the north wind howled but 

the cold spell only lasted 2 nights. On 6 January 

it was raining again so that the three inches of 

snow disappeared down to a few nests. It 

warmed up to 7 degrees R or 40 degrees on the 

Fahrenheit scale, however, it is snowing again 

and we hope that we do not have a prolonged 

winter. 

 The people of Schleife and surroundings 

are now occupied with spinning in the evening 

and during the day they are threshing, partly 

with machines driven by horses and partly with 

flails and much ice is being cut and hauled from 

the village pond Beschne for which the lease 

was extended for another 6 years for an annual 

fee of 33 M or 14 dollars while it currently 

brings in 32 M annually and only 6 M, 25 years 

ago. 

  The band leader and musician Johann 

Domel died on Dec. 18
th

 of last year at the age 

of 61 and was buried on New Year’s Day. The 

military association, as well as, the musicians 

of the area and numerous members of 

surrounding communities accompanied him on 

his way to his final resting place. The deceased 

was well loved and respected, there was hardly 

a wedding where he did not play. 

 Matthaeus Lenke, an Auszuegler and 

formerly a cottager and tradesman, who had 

reached the age of 71 years plus a few months 

was buried here on January 6
th

. 

 A few weddings are taking place these 

days. The successor of Domel is temporarily 

August Leitko, the nephew of Johann Leitko in 

America, the father of August Leitko and 

brother of the American named George who 

died 3 years ago, his grandfather still lives. 

 As there is nothing more of importance, 

we will close and we convey to the friendly 

readers of the Volksblatt our wishes for good 

fortune, health and blessings in the New Year. 

  Johann Hantscho, Schleife 

 M. Hanschko, Stall 109 at the railroad. 

 

Translated by John Buerfeind 
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